
V an a magyar próza történetének egy ki­
emelkedő alakja, sokak szerint a legna­
gyobb niagyai epikus, akivel ugyanakkor 

sem a szakma -  tehát az irodalnmtőrténet-írás 
sem az, úgynevezett szélesebb irodalmi köz­

vélemény, olvasóközönség láthaLöan nem tuti 
mit kezdeni. Krúdy Gyuláról van szó természe­
tesen. akinek tavaly volt születésének 125. és 
halálának 70. évfordulója. Ezek kapcsán jó pár 
kiadvány jelent meg; részben válogatások az 
író müveiből, részlten róla szóló könyvek. Én 
az évfordulós megemlékezéseknek nagy híve 
nem vagyok, pláne nem az olyanokénak, mint 
most Krúdyé, mert azt gondolom, a felületes 
hódolat kifejezések és konjunkturális vállalko­
zások helyett inkább e hatalmas író életművé­
vel és annak sorsával kellene foglalkozni. Leír­
tam már egyszer-kétszer (s ezzel nem vagyok 
egyedül), így csak ismételni tudom magamat: 
ez az óriási terjedelmű életmű a mai napig 
nincs rendszerezetten, minden műre (regény, 
novella, publicisztika stb.) kiterjedően egyetlen 
nagy könyvsorozatban kiadva, tehát úgy, hogy 
ne kelljen innét-onnél összeszedegetve olvasni 
a különféle szövegeket. Metaforikusán úgy fo­
galmazhatnám meg a helyzetet, a Knidy-élet- 
mű egy hatalmas dzsungel, melyben még senki 
nem vágott tökéletes rendet, noha a legkivá­
lóbb filológusok, bibliográfusok és szövegki­
adók segítették ezt a munkát (Gedényi Mihály, 
Kozocsa Sándor, Barta András többek közt). 
Ugyanígy nincs egy minden tekintetben meg­
bízható, részletes, az életutat teljesen feltáró 
nagy biográfia sem az íróról. Vannak kitűnő 
részmunkák (mondjuk Katona Béláé), de senki 
nem mert vagy nem tudott vállalkozni az egész 
életpálya több nézőpontból való megrajzolásá­
ra. Mind az életet, mind a müvet illetően akár- 
hova nyúlunk, hibákat, tévedéseket, homályos 
pontokat találunk. Másfelől viszont az. életmű 
ki van szolgáltatva a legkülönösebb kiadói, 
szerkesztői elképzeléseknek, melyeknek olykor 
scmmi közük magához az életműhöz: „szabják- 
vanják", szemelgetnek Itelnie, általában azzal a 
céllal, hogy az így produkált „új" könyv minél 
inkább eladható legyen. Ebben sajnos alkal­
manként még a Krúdy leszármazottak is köz­
reműködtek. Arra nézvést, hogy filológiai, tex­
tológiai és kiadási szempontból milyen nagy 
bajok is vannak, egy egyébként példaszerű ki­
adványt említek meg.

Krúdy Gyula: A tiszaeszlárl 
Solymosi Eszter

című regénye 1931-ben született, és a Magyar- 
ország című napilapban, folytatásokban jelent 
meg. Krúdy bár próbálkozott a szöveg könyv 
alakban való ed tr iójával is, sikertelen maradt. 
A regény ugyan nem mérhető a legnagyobb 
Kiút Ív-művekhez, fontossága mégis szinte fel­
becsülhetetlen, hiszen az írónak egy olyan al­
kotói korszakára világít rá erőteljesen, mellyel 
-  néhány kivételtől eltekintve -  alig íóglalkoz- 
tak: a tárgyasabb, tényszerűbb művészi perió­
dusról van szó, mely Krúdy életművében kö­
rülbelül a húszas évek második felétől érzékel­
hető egyre erőteljesebben. A  műre azonban 
(Lalán tárgya miatt is) több mint negyven évre 
a feledés homálya borult. Könyvformában elő­
ször 1975-ben. majd 1977-ben je len i csak 
meg. Az akkori szövegben voltak értelemzava­
ró momentumok, ezt azonban az akkori olva­
só tulajdoníthatta akár Krúdy jellegzetesen 
„trehány" szövegkezelésének is (arról ugyanis 
nemigen szoktak megemlékezni, hogy a legna­
gyobb magyar stílusművész bizony gyakorta 
írt le grammatikáikig pongyola mondatokat; 
igaz, nem is ezért szeretjük). Most azonban, 
hetvenkét évvel a megírás és közel negyven 
évvel az első könyvkiadás után, Fábri .Anná­
nak, a könyv szerkesztőjének köszöni letően ki­
derült, hogy mindvégig egy romlott-rontoU 
szöveget olvastunk. E publikáció Krúdy kéz 
irata alapján készült, s ebből egyértelművé 
vált, hogy a szöveg már hírlapi közlésekor is 
romlott, a két hetvenes évekbeli kiadási citc 
alapozták, ám helyenként súlyosan tovább 
csonkították a korabeli kulturális politika, ide­
ológia szempontjai szerint. Fábri Anna utósza­
vában azt írja, körülbelül tizennyolc oldalt 
tesznek ki a kimaradt szövegrészek, ami egy 
ötszáz oldalas regénynél látszólag nem sok. A 
két változat összehasonlítása azonban a sérülé­
seket terjedelmüknél jóval nagyobbnak mutat­
ja. Nem csak a regény tagolása (nagy egysé­
gek, léjezeiek, fejezetcímek, számozások) vál­
toztak meg, de egyes szövegrészek értelmezési 
lehetőségei is. Egészen elképesztő, hogy mi­
lyen sok helyen romlott, csonkolódott a re­
gény, attól kezdve, hogy egy-egy mondat vagy 
akiit oldalnyi szöveg is kimaradt az előző ki­
adásokból. A korábbi értelemzavaró „vágások" 
most eltűntek, s helyreállt egy tiszta szöveg. 
Ráadásul Krúdy e regényének egésze is cg)’ 
kicsit más fénybe került: erősebben látszik a 
„lényszerűség" mellett az a narrációs eljárás, 
mely a tényeket mint esztétikailag alakítandó 
anyagot foglalja magában, azaz sokkal több ro­
konságot mulat Krúdy általános elbeszélői 
poétikájával, mim gondolható lett volna. Filo­
lógiai, textoiógiai bravúr, amit Fábri Anna tett. 
Két kérdés fogalmazódott meg bennem ezzel 
kapcsolatosan: vajon miért nem jutott senki 
eszébe, hogy a kézirathoz forduljon; a másikba
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még lielegondolni is rossz: 
milyen átlapnihan lehet a 
többi Krúdy-szövcg?!

(Magvető Könyvkiadó,
2003. 533 oldat, 2490 Ft)

Krúdy fértt említett tárgyias 
korszakának van egy na­
gyon különös vetülete is. A 
kopárabb, tényközlőbb stí­
lus ennek csak formai kife­
jeződése, fontosabb és lé­
nyegesebb, hogy e korban 
epikusi világképe is módo­
sulásokon meg)' keresztül.
E világkép értéks/.erkezcte 
amúgy is meglehetősen vi­
szonylagos volt mindig is, 
az irónia azonban most fel­
erősödik, s tovább relativi- 
zálja az epikai valóságot. A 
Krúdy-szövegek ekkor már 
ontológiai értelemben is azt 
sugallják, hogy aligha talál­
hatunk olyan biztos pon­
tokra a létezésben, melyek­
ben megkapaszkodhatunk.
Ekkor lépnek előtérbe azon 
művei (elsősorban novel­
lák), melyekben az epikai­
kig megalkotott térben az 
evés-ivás tűnik fel mini 
egyeden leírható cselekvési 
fonna, s a kocsma mint en­
nek tényleges lehetséges te­
re. A „gyomomovellák" so­
rában remekművek szület­
nek, melyek végül az egyik 
legnagyobb magyar re ­
gényben összegezódnek, a 
Boldogult thft koromban címűben. Természete­
sen e szövegeknek semmi közük a kulináris 
örömökhöz, sőt paradox módon sokkal inkább 
az örönuelenségröl, a pusztulásról és a létezés 
reménytelenségéről „szólnak”. Ezi nem szokták 
figyelembe venni, amikor e típusú műveiből 
válogatnak.

Krúdy Gyula:
A has ezeregyéjszakája

című kiadványt például így reklámozzák: 
„Anekdotákkal fűszerezett gasztronómiai no- 
vellagyűjtemény szemet gyönyörködtető, kor­
hű kivitelben,” Ehhez mondjuk nem fűznék 
hozzá semmit. Egy másik reklámszöveg egye­
bek mellett például arról beszél, hogy „ma­
gunkba szívhatjuk a “boldog békeidők* jólla­
kott, csö n d es a tm o szférá já t” . I lát igen, például 
az Utolsó szivar az Ambs Szürkénél (párdarabja zl 
hírlapíró és a halál) című novellából bizonyára 
nem ezt „szívhatjuk magunkba", mint ahogy 
gasztronómiai alapon e köritől kizárnám egyik 
kedvencemet is, a Villdsreggelit, melylten a virs­
lii fogyasztó vendég „egy kemény tárgyat talált 
fogai között (...) egy emberi kisujjnak a felső 
ízületében hasonlatos valami, a megfelelő kö­
römmel ellátva,” No de hagyjuk is ezt, a kötet 
legalább valóban jó válogatás, hiszen a legjobb, 
legnagyobb novellák is szelepeinek benne, saj­
nos publicisztikai írásokkal egyetemben. Ez 
uLóbbi tény újfém a gasztronómia világa félé 
terelné a gyűjteményt, a végén közölt recep­
tekkel egyetemben. (Erről lásd Kelecsényi 
lás/.ló cikkét -  ÉS, 2004/1.) Mindebben Krúdy 
Zsuzsának, az író lányának és az eredeti könyv 
szerkesztőjének is van felelőssége, amikor 
1990-ben kiadta e formában a kötetet egy má­
sik kiadónál. Tehát ha úgy vesszük, e mostani 
kiadvány „kalózkiadás”, de legalább is nem 
tisztességes: úgy tüntetik fél, mintha Krúdy 
Zsuzsa élne (1992-ben meghalt), és a kiadó szá­
mára gyűjtötte volna össze az. írásokat, holott 
nem így van; a copyrightnál az örökösöket 
nem említik, tehát kérdés, mi van a jogdíjak­
kal. jellemzően zűrzavar minden téren, ahogy 
azt megszokhatta az, aki Krúdyval egy kicsit is 
foglalkozott.

(Tericum Kiadó, 2003. 414 oldal, 2570 Ft)

A „gasztronómiai tárgyú" kiadások között ír­
hatnék még A jó étvágy tilhai. Krúdy Gyula ételről, 
italról, vemiéglátásról vagy az Asszony, aki szőlő fürt 
leli. Krtidy Gyula minden írása a borról című No- 
ran-kiadványokról, de már szószaporítás lenne. 
Valamit mégis megjegyzek: utóbbiból hiányzik 
például A szomorú szüret címmel születeti írás 
(modern kiadásban: Vadszőlő, Magyar Helikon, 
1971. 109-170. o.), előzőhöz megint csak re­
cept melléklet is jár. Ezzel kapcsolatban szeret­
nék végre eloszlatni egy közkeletű, ám nagy- té­
vedést. Krúdy, minden sugallat, ellenére sem 
volt úgynevezett gourmet (arról nem is beszé­
lek, hugy szegény éleiének utolsó harmadában 
alig tudott enni), gasztronómiai horizontja 
nagyjából a húsleves, főtt marhahús, töltött ká­
poszta, pörkölt és az „ájnspenner zabban” té­
maköréig terjedt, szakácsművésznek leállítani 
tehát nem csak prózapoétikai szempontból 
nem helyes.

Krúdy-szövegek után nézzük, mi a helyzet az. 
életműről szóló könyvek terén. Az tudvalevő, a 
Krúdy-irodalom könyvtárnyi, hogy ebből tény­
legesen mi használható ma akár szakembernek, 
akár estik érdeklődőbb olvasónak, az már nagy 
kérdés. A probléma illusztrálására három, egy­
mástól ugyan eltérő, de lényegüket illetően na­
gyon is hasonló kiadványt sorolok fel.

Krúdy világa
Szerkesztette: Tóbiás Áron

A könyv legendás hírű. 1964-ben jelent meg 
először, kereskedelmi forgalomba nem ke­
rü lt, kezdettől fogva gyakorlatilag csak 
könyvtárakban volt hozzáférhető, ott is nehe­
zen. Abban az időben jelentősége nem cse­
kély volt, hiszen Tóbiás Áron hatalmas anya­
got gyűjtött össze a Krúdyröl szóló írásokból, 
ráadásul az akkor még élő Krúdy-kortársak a 
könyv számára készült visszaemlékezéseit is 
közölte, szép képanyaggal kiegészítve. Egye­
temistaként sokszor forgattam a hetvenes 
években, bár már akkor is zavart a könyv 
koncepciótlan, ám túlbonyolított szerkezete, 
az interjúk amatőr kivitelezése, a szerkesztő 
ájult hódolata/tisztelete tárgya iránt, s főleg 
az, hogy menthetetlenül hiányzott az összeál­
lításból a magyarázó, tájékoztató, eligazító

jegyzclapparátus. A főként életrajzi jellegű 
sok filológiai adalék csak részben ellensúlyoz­
ta mindezt. Mára azonban a mégoly töredé­
kes Krúdy-kutatás mindezen túljutott (példa­
ként csak Katona Béla a könyv számára írott 
tanulmányát említem: az irodalomtörténész­
nek már 1971-ben megjelent Krúdy pálya­
kezdéséről szóló kismonográfiája). A mostani 
kiadásban nincs képaiíyag, de ami a legrosz- 
szabb, a jegyzetanyag továbbra is hiányzik, 
noha most kétszeresen is szükséges lenne, hi­
szen a kötetnek nem csak'a Krúdy-irodalmat, 
de önmagái is dokumentálnia kellene. Fájó 
szívvel nézem, hogy múlik el egy könyv (a vi­
lág) dicsősége.

(Osiris Kiadó, 2003. 662 oldal, 3800 Ft)

Krúdy életét és műveit áttekinthetőbben és 
pontosabban mutatja be az In memóriám soro­
zatban a

Krúdy Gyula: Az élet álom
című, Fábri Anna szerkesztette gyűjtemény, 
ami azonban közel nem olyan jelentőségű, 
mint az irodalomtörténész korábban említett 
szövegkiadása. Fábri a könyvben szereplő 
esszéket, tanulmányokat, megemlékezéseket 
nagyjából az életrajz kronológiájára fűzi föl 
(ebbőt is eredhet, hogy nem kevés átfedés 
van a Tóbiás-féle és a Fábri-féle összeállítás 
között). A nyilván szélesebb olvasói közönség 
számára készült kötetben túlnyomóan azok 
az írások szerepelnek, melyeket az unalomig 
ismerhetünk már, egy részük fölött -  leg­
alábbis szükebh irodalomtörténeti, elméleti 
szempontból -  eljárt már az idő. Föltűnő, 
hogy az újabb Krúdy-kutatások részeredmé­
nyeiből Fábri .Anna szinte semmit nem válo­
gatott be a könyvbe (talán Eisemann György 
tanulmánya jelenti a kivételt), pedig -  csak 
kapásból sorolom a meglehetősen különböző 
szemléletű szerzőket -  nem ártott volna, ha 
mondjuk Stunn 1-ászló Krúdy tárgyias kor­
szakáról írott elemzéseiből, Bezeczky Gábor 
szövegeiből is idéz, még akkor is, ha a laikus 
közönségnek ezek a tanulmányok elméleti 
hátterükből eredően nem könnyű olvasmá­
nyok; Bán Zoltán András a „gyomornovellák 
ról" s főleg a Boldogult úrfi koromban című re­
gényről készített esszéje esetében azonban 
még ez sem lett volna kizáró ok. Folytathat­
nám a sori, mert szerencsére egyre többen 
vannak azok, akik valóban komolyan vizsgál­
ják ennek az óriási életműnek legalább egyes 
elemeit. Sajnálatos módon így a gyűjtemény 
eléggé féloldalas, régebbi korok szellemiségét 
és (részben elavult) eredményeit tükrözi. Bár 
gimnáziumi oktatási segédeszközként még 
így is alkalmasabb a Krúdy világáná 1. S a szer­
kesztőnek itt is van egy felbecsülhetetlen ér­
deme: kö/.li Krúdy eddig csak kéziratban lé­
vő két levelét a Nyugat szerkesztőinek, és egy 
betűhív levéltöredékét édesanyjához (ez. 
utóbbi abszurditásában is megrendítő). Ez 
tenne az az út, mely legalább filológiai-texto­
lógiai értelemben Krúdy műveihez és életé­
hez közelebb vinne mindenkit.

(Nap Kiadó, 2003. 335 oldal, 2200 Ft)

Fráter Zoltán: Krúdy Gyula
címmel megjelent rövid kis életrajza a fenti 
igényt aligha elégíti ki. Több okból sem: lát­
hatóan szerény önálló kutatás áll mögötte, a 
szerző jobbára korábbi munkák néha origi­
nális, többnyire kevésbé eredeti eredményei­
re hagyatkozik, azokat foglalja össze, s teszi 
hozzá olykor a maga eszmefuttatásait. A 
könyv -  nyilván népszerűsítő szándékkal -  a 
kiadó Elet-Kép sorozatában látott napvilágot 
(sorozatszerkesztő: Fráter Zoltán), ánt elég 
kevés benne az „élet", még kevesebb a kép, 
azok is nagyrészt a szokványosán ismertek 
közé tartoznak. A felhasznált irodalomjegy­
zékből is kitűnik, a szerző nem kockáztatott, 
szinte még véletlenül sem fordult komolyabb 
prózaelméleti alapozottságé munkához. For­
dult viszont -  mindjárt a nyitó lapokon -  
asztrológiai „jóslásokhoz”, ily módon kívánva 
bizonyítani élet és mű egységét, magyarázni 
Krúdy kivételes tehetségét, illetve e Lehetség 
sajátosságát. Az irodalomtörténet-írásban 
már sok mindennel találkoztam, de azzal, 
hogy a csillagok állásával indokoljunk bármit 
is -  nos ez valóban nóvum. Pedig Fráter Zcjl- 
tán amúgy inkább konzervatív irodalmárnak 
tűnik könyvében. Vehemensen védelmezi 
Krúdyt például Mikszátiuól és általában az 
anekdotáin! (kiteijesztve a szecesszió fogal­
mát az író olyan alkotói periódusára is, mely­
ben ez minden alap nélkül való), ami csak 
egy jóval korábbi irodalom-felfogással és 
Krúdy-recepcióval szemben állja meg a he­
lyét (tudniillik amikor is az anekdotizmus 
átok és sz.itokszó volt). Nincs itt terem arra, 
hogy kifejtsem, az anekdota mint struktúra 
és ebből származó világkép nagyon is képes 
modern epikus tartalmakat hordozni Krúdy 
novelláiban, regényeiben. És még Mikszáth 
esetében is érdemes a dolgot újragondolni. 
De ez igazán messzire vezetne Kráter Zoltán 
könyvétől.

(Elektra Kiadóház, 2003. 137 oldal, 1690 Ft)


